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צלב העץ ִ        כי אתבונן בּ             
 אשר עליו הוקע פודי
ח עינ י לראות ק  פ  ִ        אז ת       ָ  ַ  ִ     

ֵ    עד מה נקל ית           
  היא גאוותי

 
ר  תפא  ל מה  נ י א  ר  מ  ֵ   שׁ     ִ     ֵ    ִ  ֵ  ְ  ַ 

צלב גואל נפשי ִ              כי אם בּ         
 את כל אשר יקר לי כאן
ה למושיעי נ ח  ָ          אקריב מ   ְ  ִ         

 
ע עיניו בּ  ָ        מ   גליור, ידיו, ַ 

ו י  ד  ְ ָ   מה רב הסבל וה   ַ              
 רק אהבה שאין כמותה 
וונ י ע  ָ  סבלה כל זאת בּ     ַ  ַ              

 
 לוּ לי היה 
 כל הון תבל
י  ַ   היה זה שׁ          

ִ  שׁוּל י, קטן    
 כי אהבה 

 גדולה כל כך
 תובעת היא 

 כולי-את כל

Ки этбонэн бицлав hаэц  
Ашэр алав hука поди 
Аз типаках эйни лирот  
Ад мa никлэйт hи гаавати  
 
Шамрэни эль мэhитпаэр  
Ки им бицлав  
гоэль нафши  
Эт коль ашэр якар ли кан  
Акрив минха лимошии 
 
Маба эйнав, ядав, раглав  
Мa рав hасэвэль вэhадвай  
Рак аhава шээйн кмота  
Савла коль зот баавонай  
 
Лу ли hайя  
коль hон тэвэль  
haйя зэ шай катан шули  
Ки аhава гдола коль ках  
Товаат hи эт коль кули  
 
 

Когда на крест  
смотрю вновь я 
На нем Спаситель  
распят был 
Молю, прости,  
Господь, меня 
Что боль Тебе я  
причинил 
 
К Тебе  
из глубины души 
С молитвой вновь, 
взываю я 
Под тяжестью  
моей вины 
Мой дух скорбит,  
страдаю я. 
 
По милости  
прощаешь Ты 
Когда к Тебе взываем 
Но в нашем мире  
много тьмы 
Мы часто согрешаем  
 
Пусть мы слабы  
и тяжек грех 
Но Бог всегда прощает 
Его любовь хранит везде 
Он нас не оставляет. 


